n Custumef’ivoice Addrass - W&rks DELIVERY NOTE
GETRAG S.p.A. Our ID number: i3] No.
+ Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1902476
70026 Bari Your ID no...: {41 Date
ITALIEN 104886850728 15.06.18
1S} _Supplier o 8] Freight i7) Delivery trealty) tnvoice o
SN: 91011364 | w0 [ [omoa] Jrutostcy Jowier [ o
Hugo Benzing GmbH & Co. KG O (e 74
Daimlerstrale 49-53 Express gpdgounvihele | /J’O 6f
70825 Korntal-Miinchingen E"”’eg . 9 Date
ost
[ {10) _Your Ref {11] Your Ordar No./Date | i15) Acditional Details 112) Our Departemnent (13) Direct dial| {14} Our Ref No.
413 550002762710 | T Herr Hink :
13.06.18 ‘ “
(19) Shipment Method paidi20junpaid l21:-‘ Packing » 22) Marks (23) Total We»:g_ht_kg {24)
Franz Maas look gross : net
X | below KR 38 . 29
(25) Shipping Address _ i | WFLH) ,_W
GETRAG S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, ITA |_14248
N1 28 Part-No } 291 Description ! 130 @11 || 80 CustomerRemarks |
(Pos.} ' ‘ {21_) Packing L] | Quantity um Quantity T - /- Remarks
1 | 900.9.0638.50 | " 8000|Pi
900.9.0638.50 - SPRENGRING 23.30 X 2.20 ; '
| BLANK GESCHLIFFEN MAG! ‘
EC level B |
| i
Container " 10/Faltkarton Faitkar | 800 | Pi
Batch number | 170816 |
" 1/Einwegpalette Einw ;
| A8OABBE DA | |
| SQ0 84554 932
- AROAEZI} . |
| ; &
f 1
i ' ! ’
KUEHNE+NAGEL sr.. |
ACCETTAZIONE MERCE |
uantita dichiarata: m :
uantita effattiva: :
ipo Imbatlaggio: ‘ |
uantita imballi: A [ 1 '
Eﬂ of itk alle schede d'imballo: m@ ‘ |
Da lo: A, Oa. A2 | ‘
. |
| ‘ |
|
| \
| | |
; | ‘.
| i
| i
| | |
| :
(42) Goods Inwards Remarks {43) Cuantity Check (44) Quality Check {45} Recaiver {461 Invoice Check
lDate
I:Ilame.‘ '''''''
0.




- 1 1) Senderivendor

jon 4822 Vers. 2, Ausyabe Aogust 1988/DH[60 18-

ds fo VDA-Re

e

r 2! .Vendcr e 91011364
Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralie 49-53

70825 Korntal-Minchingen

VAT IDNo: DE145996159

5! Loading point

8) Shipment number 360801

11} Recipient 12} Customar nun‘331 0684
GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN

VAT IDNo: 1T04886850728

14) Delivery/unloading point1 4248
GETRAG S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI
ITALIEN

3] Freight order numbar

4} Sender number at the forwarding agent .

- &) Date

FREIGHT ORDER
15.06.18

7) Relation number

9} Forwarding agent 10} Forwarding agent number

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Str. 23
71634 Ludwigsburg
Telephong)7141-2451-15

13) Carga manifest/fraight list number

Fax

15} Sender's comment for the forwarding agent

o o 16} Receipt date  18.06.18 17} Recaipt tme 15:00 :
18) Marking and no.delivery note no. 19) Number| 20} Packaging 1 21)| 22} Contents 23) Tare weight 24} Gross waight .
't SF in kg in %g
1902476 10| Faltkarton 900.9.0638.50 9 38
1| Einwegpale 0
1902533 25| Faltkarton 900.9.0705.50 9 98
1| Einwegpale 0
25} 28)
T m 28]
Totat number 2 Valume cdm/loading meters 1 '0 Total 1 8 1 36

—2_9_) Dangerous goods classification

30} Dangercus goods description

73"17) Prenavr‘r;-ell.ll of charges 32} Invoiced valua of goods for SLvs

331 Value of transportation insusance 34) Sender cash on delivery

2027 to caver also
35} Enclosures 38) Order number, customer 37) Account a;ssignemsnt
38) Means of lranspo@@N‘DERFAH RT
i 39) Truck code -1
40) Shipping type HGV (SUbCOﬂtraCtor) 41) Settlement key
42) Acknowledgement of receipt from ship-to party
Abave delivary received completaly and intact
KUEHNE+NAGEL s.r.1
Via deijclamini, snc - 70026 Modugno (BA}
43) Confirm;ation of reé—eipt by the driver ) i
Above delivery received completely and intact 1 5 G IU 2018
i
Date Time Signature Company stamp/signgtyre =

45) The general German carrier conditions apply (ADSR).
Arga of jurisdiction is the company headquarters of the dispatch

44} The dalivery conthts
o Buroskide: i
T EUrewirg pal. convl

Euro wire pal. sonv




1 wrrene - .neifiy GmbH & Co. KG

. sarmierstraide 49-53
- Te s Korntak-Minghingen
***- 80006 -718 H. Schmid
© T oPnNn&.33

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

2 DESTINATARIO

MAGNA -GETRAG

VIA DEI CICLAMINI,4
70026 MODUGNO (BARI)
PARTITA IVA 04886850728

CMR

Digse Befdrdanung untediegt trotz siner Ce fransport est soumis, nonobstant
pegentsiigen Abmachung den Bostim- toute clause contrat de transport
mungen des Ubarsinkommens Gber dan intemationsl de marchandises
mmmmw par route {CMR)

)

VIA DEGLI ORAFIN 12
70026 MODUGNO BARI
PARTITA IVA 07283120728

LKW LOGISTIC SERVICE DI GIACINTO R1ZZ1

3 LUCGO PREVISTO PER LA CONSEGNA

47 Nachioigender Frachtihrer { Name, Anschrif Land)
Transporteurs sucessifs (nom,adrasse, pays)

. PAESE

Réserves et observations des transporteurs

DATA
SDOCUHMALLEGA“DDT
6 Kennzeichen u. Nummem TAnzaI'ﬂdorPadumdm smmm 9 Bezeichnung des Gules 10Mmmnnr 11&umuvdd'rtinkq 12l.lnhngnm3
CONTRASSEGNI NUM NUMERI COLLI IMBALLAGGIO DENOMINAZIONE MERCE PESO VOLUME
UN-Nr. assa e Buchstabe {ADR)
Un-No. Classe Chiffre Lette {ADR)
Absender WI'm:m‘ Emgfanger
13 Anweisungen des Absenders { Zoli-und sonstige amtliche Behandiung) 19 zu zaklen vom: L expéicitewr Monnaie Lo Destinataire
Instructions de i expediteur { formaliths et autres) A payer par:
e o banspon
Ermalligungen
Réductions - =
Zatschensumne
Solde
Zuschilige
Suppiémants
Frais scoessolros
= - T T ILIUTD LD D ;77;_:7%!“_14—4;:_ = = — = = p—
Summad

14 Rockerstattung / Remboursement

15 Frachizahimgssrweisung! Prescription d affranchissement

20 tosoncers Versinberungen 1 Gonventions particulierss

ﬁmﬁme
COMPILATO A 24 o i
Réception des marchandises Date
22 23 LKW LOGISTIC RIZZI I
PRMA E TIMBRO MITTENTE FIRMA E TIMBRO TRASPORTATORE e ggi ZQ
TARGAMEZO [T 4, £f7 § _
25 Angaben zur Ermittiung der Entfemung mit GrenzObergingen ~ Expbdiour dos paleties Patetten ~ Empfilnger — Destinstaire des paleties
covon b 1 o A | Arcal [Rpin Tamch — | Tausth A%~ | Anzani | KeeTausch | Teah
Eurc- Euro-
Egng Ky AGEL srl
Pajetie ool _szc- 70026 Moduhino (BA)
26 Vertragspeartner des Frachtfihrers
27, . Amtiches Kennzeichen Nutziast in kg Beslligung  des Emplingers  _ v e F E———
= 16 61U 0
\
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral 0

; Ao Y A
veritica su qualita e gquamina




1 wrresre : nelliyy GmbH & Co. KG

. Jdimierstrade 49-53
. .zu Korntal-Minchingen
7T -A0006 -718 H. Schimid
Tt onnng.ag

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Diase BefOrderung untediegt trolz einer Ce transport est sounis, nonobstant
gegenteikgen Abmachung den Bastim- toute clause contrat de transport
mungen des i Gber den inlemational de marchandises
mmncwmm par routs (CMR)

2 pesTmaTARIO

MAGNA -GETRAG

VIA DEI CICLAMINI,4
70826 MODUGNO (BARI)
PARTITA IVA 84886850728

LKW LEOGISTIC SERVICE D1 GIACINTO RIZZI
VIA DEGLI ORAFI N 12

70026 MODUGNO BARI

PARTITA IVA 07283120728

3 LUOGO PREVISTO PER LA CONSEGNA

1 7 Nachibigender Frachtfuhrer | Name Anschift,Land)
TransporteLrs sucessifs (nom, adresss pays)

PAESE

- - | BoaTa pELLA PREBA- - —

. PAESE

Résarves et obsenvations des transporteurs

DATA
SDOCUHENTIALLEGA"IIDUT
sKmnzﬁdmu.Mmm 7An:al'lderPadut:|dte 8Mderarpad(|.ng 9Bmidmudsa&nn 105!uﬂtrmvner 11Whl@ 1zurrlmqnma
CONTRASSEGNI NUM NUMERI COLLI IMBALLAGGIO DENQUMINAZIONE MERCE PESO VOLUME
UN-Nr. KQasse Ziffer Buchstabe {ADR)
Un-No. Classe Chiffre Letire (ADR)
Absender Wihrung Empfanger
13 Arweisungen des Absenders ( Zoll-und sonstige amtiiche Behandiung) 19 Zu Zaiien vomm: L axpéditeur Monnaie Lo Destinataire
Inatructions de |"axpediteur { formaliths et autres) A payar par
o ce
ErmBigunges
Réduclions -~ -
Zoischensumine
Soide
Zuschisge
Suppléments
Frais #0omsolres
® : Bl N S [ O B
- Tt T D TT T = T Do - # o 1= = =
Zu zahlende Gesarmt-
surmeme’ Totsbd peryer
14 Rickerstattung / Remboursement
15 Frachizehlungsanweisung/ Prescription 4 affranchissement 20 Besonders Vereinbanngen 7 Conventions particulieres
L_MIFW
Unfrei/ Non Franco X
COMPILATO A 24
Gut empfangen Datum
Réception das marchandises Date
22 23 LKW LOGISTIC RIZZI o 1§05 E
FARMA E TIMBRO MITTENTE FIRMA E TMBRO TRASPORTATORE o £= za

moawz 4. (17 (S

- hour P -Ei ~ Dastinataire
25 angaben nr Ennittiung der Entfemung mit Grenziberglingsn | verar — Expidieur des paisties slatien - Empifinger des paleties
= SR - - EES— =t — At — T-Avsht [Kpn-Teusch [ Tausch  —— |At- — | Ancahl | Kew-Tausch | Tausch
T Euro- Euro-
Palatte peletts
Gitlerbou- Gi -
Paletts
Eirach- Mm
Pelotta Vi chapp—srat10026-Mo
26 Verragspariner des FrachtfGhrers _
27 Amtiiches Kennzeichen Nutzlastinkg Bestdigung des . .. Empfingers i Se3 - Fahrers—  — .
e 16 GIU 2018
i) -
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral E@ CEMT 1




